
PROVEDBENA DIREKTIVA KOMISIJE 2014/20/EU 

оd 6. veljače 2014. 

o utvrđivanju klasa Unije za osnovni i certificirani sjemenski krumpir te uvjeta i oznaka koji se na 
te klase primjenjuju 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2002/56/EZ od 13. lipnja 
2002. o stavljanju na tržište sjemenskog krumpira ( 1 ), a 
posebno njezin članak 3. stavak 3. prvi podstavak, 

budući da: 

(1) Direktivom Komisije 93/17/EEZ ( 2 ) uvedena su pravila o 
klasama Unije za osnovni sjemenski krumpir. 

(2) Zbog brzog tehničkog i znanstvenog razvoja sustava za 
proizvodnju sjemenskog krumpira i povećanja trgovine 
sjemenskim krumpirom na unutarnjem tržištu poželjno 
je ta pravila prilagoditi. S obzirom na kretanja u tom 
sektoru, ta bi se pravila trebala primjenjivati i na certifi­
cirani sjemenski krumpir. 

(3) Ta bi se pravila trebala odnositi na utvrđivanje jedin­
stvenih naziva klasa Unije. Trebala bi uključivati i 
uvjete za stavljanje na tržište sjemenskog krumpira i 
partija sjemenskog krumpira pod jednom od navedenih 
klasa Unije. Ta bi se pravila, prema potrebi, trebala odno­
siti na prisutnost štetočina, krumpira drugih sorti, krum­
pira s nedostacima, smežuranih krumpira, zemlje i 
stranih tvari. 

(4) S obzirom na strože zahtjeve za klase Unije utvrđene 
ovom Direktivom, više nije potreban zahtjev da se 
biljka uzgaja na tlu za uzgoj na kojem se tri godine 
nije uzgajao krumpir te da podliježe najmanje dvama 
službenim pregledima. 

(5) Od donošenja Direktive 2002/56/EZ razvilo se znan­
stveno poznavanje povezanosti broja generacija i razine 
prisutnosti štetočina sjemenskog krumpira. Kako bi se 
smanjio fitosanitarni rizik koji u latentnom obliku pred­
stavljaju štetočine, nužno je ograničiti broj generacija. 
Navedeno je ograničavanje potrebno kako bi se navedeni 
rizik smanjio, a nije ga moguće zamijeniti nijednom 

manje strogom mjerom. Iskustvom je potvrđeno da u 
pogledu klasa Unije S, SE i E za svaku od tih klasa 
treba dopustiti najveći broj generacija. Kako bi se osigu­
rala usklađenost s bitnim zahtjevima, smatra se da su ti 
zahtjevi ispunjeni samo na temelju službenog pregleda. 

(6) Direktivu 93/17/EEZ stoga treba staviti izvan snage. 

(7) Mjere predviđene ovom Direktivom u skladu su s mišlje­
njem Stalnog odbora za sjeme i reprodukcijski materijal 
u poljoprivredi, hortikulturi i šumarstvu, 

DONIJELA JE OVU DIREKTIVU: 

Članak 1. 

Klase Unije za osnovni sjemenski krumpir 

1. Države članice osiguravaju da se osnovni sjemenski 
krumpir može stavljati na tržište kao „klasa Unije S” ako ispu­
njuje sljedeće uvjete: 

(a) službenim pregledom utvrđeno je da krumpir ispunjuje 
uvjete iz Priloga I. točke 1. podtočke (a); i 

(b) službenim pregledom utvrđeno je da partije krumpira ispu­
njuju uvjete iz tog Priloga točke 1. podtočke (b). 

2. Države članice osiguravaju da se osnovni sjemenski 
krumpir može stavljati na tržište kao „klasa Unije SE” ako ispu­
njuje sljedeće uvjete: 

(a) službenim pregledom utvrđeno je da krumpir ispunjuje 
uvjete iz Priloga I. točke 2. podtočke (a); i 

(b) službenim pregledom utvrđeno je da partije krumpira ispu­
njuju uvjete iz tog Priloga točke 2. podtočke (b);. 

3. Države članice osiguravaju da se osnovni sjemenski 
krumpir može stavljati na tržište kao „klasa Unije E” ako ispu­
njuje sljedeće uvjete: 

(a) službenim pregledom utvrđeno je da krumpir ispunjuje 
uvjete iz Priloga I. točke 3. podtočke (a); i 

(b) službenim pregledom utvrđeno je da partije krumpira ispu­
njuju uvjete iz tog Priloga točke 3. podtočke (b).
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( 1 ) SL L 193, 20.7.2002., str. 60. 
( 2 ) Direktiva Komisije 93/17/EEZ od 30. ožujka 1993. o utvrđivanju 

klasa osnovnog sjemenskog krumpira na razini Zajednice te uvjeta i 
oznaka koji se primjenjuju na te klase (SL L 106, 30.4.1993., str. 7.).



Članak 2. 

Klase Unije za certificirani sjemenski krumpir 

1. Države članice osiguravaju da se certificirani sjemenski 
krumpir može stavljati na tržište kao „klasa Unije A” ako ispu­
njuje sljedeće uvjete: 

(a) službenim pregledom utvrđeno je da krumpir ispunjuje 
uvjete iz točke Priloga II. točke 1. podtočke (a); i 

(b) službenim pregledom utvrđeno je da partije krumpira ispu­
njuju uvjete iz tog Priloga točke 1. podtočke (b). 

2. Države članice osiguravaju da se certificirani sjemenski 
krumpir može stavljati na tržište kao „klasa Unije B” ako ispu­
njuje sljedeće uvjete: 

(a) službenim pregledom utvrđeno je da krumpir ispunjuje 
uvjete iz Priloga II. točke 2. podtočke (a); i 

(b) službenim pregledom utvrđeno je da partije krumpira ispu­
njuju uvjete iz tog Priloga točke 2. podtočke (b). 

Članak 3. 

Obavješćivanje Komisije 

Države članice obavješćuju Komisiju u kojem omjeru primje­
njuju navedene klase Unije pri certificiranju vlastite proizvodnje. 

Članak 4. 

Prenošenje 

1. Države članice donose i objavljuju zakone i druge propise 
potrebne za usklađivanje s ovom Direktivom najkasnije do 
31. prosinca 2015. One Komisiji odmah dostavljaju tekst tih 
propisa. 

One primjenjuju te odredbe od 1. siječnja 2016. godine. 

Kada države članice donose te propise, oni prilikom službene 
objave sadržavaju uputu na ovu Direktivu ili se uz njih navodi 
takva uputa. Države članice određuju načine tog upućivanja. 

2. Države članice Komisiji dostavljaju tekst glavnih odredaba 
nacionalnog prava koje donesu u području na koje se odnosi 
ova Direktiva. 

Članak 5. 

Stavljanje izvan snage 

Direktiva 93/17/EEZ stavlja se izvan snage s učinkom od 1. sije­ 
čnja 2016. 

Članak 6. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 7. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 6. veljače 2014. 

Za Komisiju 
Predsjednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOG I. 

Uvjeti za osnovni sjemenski krumpir 

1. Uvjeti za osnovni sjemenski krumpir „klase Unije S” su sljedeći: 

(a) uvjeti za sjemenski krumpir: 

i. broj biljaka koje ne pripadaju dotičnoj sorti i broj biljaka druge sorte zajedno ne premašuje 0,1 %; 

ii. broj uzgajanih biljaka zaraženih crnom nogom ne premašuje 0,1 %; 

iii. u izravnom potomstvu broj biljaka sa simptomima virusne infekcije ne premašuje 1,0 %; 

iv. broj uzgajanih biljaka sa simptomima mozaika i broj biljaka sa simptomima virusa uvijenosti lista zajedno ne 
premašuje 0,2 %; 

v. broj generacija, uključujući generacije predosnovnog krumpira u polju i osnovnog krumpira, ne premašuje 
pet; 

vi. ako na službenoj oznaci nije navedena generacija, smatra se da dotični krumpir pripada petoj generaciji; 

(b) tolerancije koje se primjenjuju za partije s obzirom na sljedeće nečistoće, nedostatke i bolesti: 

i. sjemenski krumpir koji je zahvatila trulež, osim prstenaste truleži ili smeđe truleži, ne premašuje 0,5 % 
masenog udjela, od čega sjemenski krumpir zahvaćen mokrom truleži ne premašuje 0,2 % masenog udjela; 

ii. sjemenski krumpir koji je zahvatila bijela noga na više od 10 % njihove površine ne premašuje 5,0 % 
masenog udjela; 

iii. sjemenski krumpir koje je zahvatila obična krastavost na više od jedne trećine njihove površine ne prema­ 
šuje 5,0 % masenog udjela; 

iv. sjemenski krumpir koji je zahvatila prašna krastavost na više od 10 % njihove površine ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

v. gomolji smežurani zbog prevelike isušenosti ili isušenosti koju je prouzročila srebrolikost kore iznose 
najviše 1,0 % masenog udjela. 

vi. sjemenski krumpir s vanjskim nedostacima, uključujući izobličene ili oštećene gomolje, ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

vii. prisutnost zemlje i stranih tvari ne premašuje 1,0 % masenog udjela; 

viii. ukupni postotak sjemenskog krumpira obuhvaćenog tolerancijama navedenima u točkama i. do vi. ne 
premašuje 6,0 % masenog udjela. 

2. Uvjeti za osnovni sjemenski krumpir „klase Unije SE” su sljedeći: 

(a) uvjeti za sjemenski krumpir: 

i. broj biljaka koje ne pripadaju dotičnoj sorti i broj biljaka druge sorte zajedno ne premašuje 0,1 %; 

ii. broj uzgajanih biljaka zaraženih crnom nogom ne premašuje 0,5 %; 

iii. u izravnom potomstvu broj biljaka sa simptomima virusne infekcije ne premašuje 2,0 %; 

iv. broj uzgajanih biljaka sa simptomima mozaika ili simptomima virusa uvijenosti lista ne premašuje 0,5 %;
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v. broj generacija, uključujući generacije predosnovnog krumpira u polju i osnovnog krumpira, ne premašuje 
šest; 

vi. ako na službenoj oznaci nije navedena generacija, smatra se da dotični krumpiri pripadaju šestoj generaciji; 

(b) tolerancije koje se primjenjuju za partije s obzirom na sljedeće nečistoće, nedostatke i bolesti: 

i. sjemenski krumpir koji je zahvatila trulež, osim prstenaste truleži ili smeđe truleži, ne premašuje 0,5 % 
masenog udjela, od čega sjemenski krumpir zahvaćen mokrom truleži ne premašuje 0,2 % masenog udjela; 

ii. sjemenski krumpir koji je zahvatila bijela noga na više od 10 % njihove površine ne premašuje 5,0 % 
masenog udjela; 

iii. sjemenski krumpir koji je zahvatila obična krastavost na više od jedne trećine njihove površine ne prema­ 
šuje 5,0 % masenog udjela; 

iv. sjemenski krumpir koji je zahvatila prašna krastavost na više od 10 % njihove površine ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

v. gomolji smežurani zbog prevelike isušenosti ili isušenosti koju je prouzročila srebrolikost kore iznose 
najviše 1,0 % masenog udjela. 

vi. sjemenski krumpir s vanjskim nedostacima, uključujući izobličene ili oštećene gomolje, ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

vii. maseni udjel zemlje i stranih tvari ne premašuje 1,0 %; 

viii. ukupni postotak sjemenskog krumpira obuhvaćenog tolerancijama navedenima u točkama i. do vi. ne 
premašuje 6,0 % masenog udjela. 

3. Uvjeti za osnovni sjemenski krumpir „klase Unije E” su sljedeći: 

(a) uvjeti za sjemenski krumpir: 

i. broj uzgajanih biljaka koje ne pripadaju dotičnoj sorti i broj biljaka druge sorte zajedno ne premašuje 0,1 %; 

ii. broj uzgajanih biljaka zaraženih crnom nogom ne premašuje 1,0 %; 

iii. u izravnom potomstvu broj biljaka sa simptomima virusne infekcije ne premašuje 4,0 %; 

iv. broj uzgajanih biljaka sa simptomima mozaika ili simptomima virusa uvijenosti lista ne premašuje 0,8 %; 

v. broj generacija, uključujući generacije predosnovnog krumpira u polju i osnovnog krumpira, ne premašuje 
sedam; 

vi. ako na službenoj oznaci nije navedena generacija, smatra se da dotični krumpiri pripadaju sedmoj generaciji; 

(b) tolerancije koje se primjenjuju za partije s obzirom na sljedeće nečistoće, nedostatke i bolesti: 

i. sjemenski krumpir koji je zahvatila trulež, osim prstenaste truleži ili smeđe truleži, ne premašuje 0,5 % 
masenog udjela, od čega sjemenski krumpir zahvaćen mokrom truleži ne premašuje 0,2 % masenog udjela; 

ii. sjemenski krumpir koji je zahvatila bijela noga na više od 10 % njihove površine ne premašuje 5,0 % 
masenog udjela;
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iii. sjemenski krumpir koje je zahvatila obična krastavost na više od jedne trećine njihove površine ne prema­ 
šuje 5,0 % masenog udjela; 

iv. sjemenski krumpir koji je zahvatila prašna krastavost na više od 10 % njihove površine ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

v. gomolji smežurani zbog prevelike isušenosti ili isušenosti koju je prouzročila srebrolikost ne premašuju 
1,0 % masenog udjela. 

vi. sjemenski krumpir s vanjskim nedostacima, uključujući izobličene ili oštećene gomolje, ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

vii. maseni udjel zemlje i stranih tvari ne premašuje 1,0 %; 

viii. ukupni postotak sjemenskog krumpira obuhvaćen tolerancijama navedenima u točkama i. do vi. ne 
premašuje 6,0 % masenog udjela.
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PRILOG II. 

Najmanji uvjeti za certificirani sjemenski krumpir 

1. Uvjeti za certificirani sjemenski krumpir „klase Unije A” su sljedeći: 

(a) uvjeti za sjemenski krumpir: 

i. broj biljaka koje ne pripadaju dotičnoj sorti i broj biljaka druge sorte zajedno ne premašuje 0,2 %; 

ii. broj uzgajanih biljaka zaraženih crnom nogom ne premašuje 2,0 %; 

iii. u izravnom potomstvu broj biljaka sa simptomima virusne infekcije ne premašuje 8,0 %; 

iv. broj uzgajanih biljaka sa simptomima mozaika ili simptomima virusa uvijenosti lista ne premašuje 2,0 %; 

(b) tolerancije koje se primjenjuju za partije s obzirom na sljedeće nečistoće, nedostatke i bolesti: 

i. sjemenski krumpir koji je zahvatila trulež, osim prstenaste truleži ili smeđe truleži, ne premašuje 0,5 % 
masenog udjela, od čega sjemenski krumpir zahvaćen mokrom truleži ne premašuje 0,2 % masenog udjela; 

ii. sjemenski krumpir koji je zahvatila bijela noga na više od 10 % njihove površine ne premašuje 5,0 % masenog 
udjela; 

iii. sjemenski krumpir koje je zahvatila obična krastavost na više od jedne trećine njihove površine ne premašuje 
5,0 % masenog udjela; 

iv. sjemenski krumpir koji je zahvatila prašna krastavost na više od 10 % njihove površine ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

v. maseni udjel gomolja smežuranih zbog prevelike isušenosti ili isušenosti koju je prouzročila srebrolikost ne 
premašuje 1,0 %. 

vi. sjemenski krumpir s vanjskim nedostacima, uključujući izobličene ili oštećene gomolje, ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

vii. maseni udjel zemlje i stranih tvari ne premašuje 2,0 %; 

viii. ukupni postotak sjemenskog krumpira obuhvaćen tolerancijama navedenima u točkama i. do vi. ne premašuje 
8,0 % masenog udjela. 

2. Uvjeti za certificirani sjemenski krumpir „klase Unije B” su sljedeći: 

(a) uvjeti za sjemenski krumpir: 

i. broj biljaka koje ne pripadaju dotičnoj sorti i broj biljaka druge sorte zajedno ne premašuje 0,5 %; 

ii. broj uzgajanih biljaka zaraženih crnom nogom ne premašuje 4,0 %; 

iii. u izravnom potomstvu broj biljaka sa simptomima virusne infekcije ne premašuje 10,0 %; 

iv. broj uzgajanih biljaka sa simptomima mozaika ili simptomima virusa uvijenosti lista ne premašuje 6,0 %; 

(b) tolerancije koje se primjenjuju za partije s obzirom na sljedeće nečistoće, nedostatke i bolesti: 

i. sjemenski krumpir koji je zahvatila trulež, osim prstenaste truleži ili smeđe truleži, ne premašuje 0,5 % 
masenog udjela, od čega sjemenski krumpir zahvaćen mokrom truleži ne premašuje 0,2 % masenog udjela; 

ii. sjemenski krumpir koji je zahvatila bijela noga na više od 10 % njihove površine ne premašuje 5,0 % masenog 
udjela; 

iii. sjemenski krumpir koje je zahvatila obična krastavost na više od jedne trećine njihove površine ne premašuje 
5,0 % masenog udjela;
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iv. sjemenski krumpir koji je zahvatila prašna krastavost na više od 10 % njihove površine ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

v. gomolji smežurani zbog prevelike isušenosti ili isušenosti koju je prouzročila srebrolikost kore ne premašuje 
1,0 % masenog udjela. 

vi. sjemenski krumpir s vanjskim nedostacima, uključujući izobličene ili oštećene gomolje, ne premašuje 3,0 % 
masenog udjela; 

vii. maseni udjel zemlje i stranih tvari ne premašuje 2,0 %; 

viii. ukupni postotak sjemenskog krumpira obuhvaćen tolerancijama navedenima u točkama i. do vi. ne premašuje 
8,0 % masenog udjela.
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